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LL.D REAR BRI RRB 
Koniec Ksiafzki. 


O D lat wielu Obywaͤtele tego Kroleſtwaͤ wi 
dzac co taż wiekße á wiekße mifey Oyczyzny 
vtrapienie zle iey prorokuia / obawidiac fie wynißcze⸗ 
nia aͤbo y ſamey zguby. Sac niektorzy ná taͤkie omina 
abo proroctwaͤ nie przypadatacy dla oney ſtaͤrey przy? 
powiesci: Nierzadem Polſkaͤ ſtoi y ſtoroby rzad do⸗ 
bry naͤſtal / muslalaby vſtac. Ale rozumieć nie mamy ás 
by rozſadni tát trzymaͤli iaͤko zaͤrtuia. Bo aͤcz o iedney 
Rzeczypoſſ p. pelney nierzadu wiemy / ktora inj od kilku 
tysiecy lat nienarußenie ſtoi / lecz tá ieſt naynießcze⸗ 
śliwfiych na świecie ludziy duchow w piekle potepio⸗ 
nych / kedy nullus ordo fed ſempiternus horror inhabt 
tac, 3 ktoremi nikt dobry nie ma fobie ſpolku y w podo⸗ 
bienſtwie regiminis życzyć a pogotowiu caͤlemu Chrze⸗ 
Skianſkiemu Kroleſtwu. y ócztolwieć wiára Kaͤtoli⸗ 
cta vpewnieni / wiemy ze Bog nierzadem piekielnym bes 
dzie na wieki rzadzil / aby oná nießczeſna nierzadnych 
gromaͤda w ſwey klubie nieodmiennie zoſtawaͤla: O 
Polßcze nie maͤiac taͤkiey z wiary widdomosét / raͤczey 
przeciwna / gdyz ten ktory Krole ſtaͤnowi / y Kroleſtwaͤ 
ſpraͤwuie powiedzieć set at Omne regnumin feipfum 
2 


A 


diuiſum 
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diuiſũ deſolabitur:w ktorym práwi Paͤnſtwie fo niezgo 
dy y rozroznienia aͤnimußow / iaͤkich pełno w złym rza 
dzie / to predko nißczeie / bo obywaͤtele za prywatami fie 
ſwemi vganiaͤiac y wezaͤſom fluzac / o Rzeczypofp. más 
lo mysla / na Páná Boga wßytke tey piecsa ſpußczaia/a 
on blogoſtawienſtwo ſwoie temu Rroleſtwu obiecuie / 
ktorego przelozeni czuia o fobie / dlugo fie naͤradzaͤia / 
posne iedʒa / raͤno wſtaͤia / bo miernie posilku viywata/ 
nd wieczornych baͤnkietach niedosiadaͤiac / aby fir naͤza⸗ 
intr; ná lozku ná word nie gotowaͤli. Tátim pomoc 
ſwoie zblogoſtaͤwienſtwem Pan Bog oflarule: Beata 
terra cuius principes vefcuntur in tépore fuo ad reficiendũ non 
ad luxuriandum. To wiedzac baͤczui ludzie zart ná ſtro⸗ 
ne odrzućiwfiy o poraͤtowaͤniu Rzeczypoſp. zaͤmyslaͤig: 
do ktorego iako srzodek ſpoſobny wynaͤlezli / rozmaͤi⸗ 
tych / ktore ſie v nas 3 roznych pryczyn zaͤwiiaig / znie⸗ 
tente Exorbitaͤnciey / mniemaiac iz za oprzatnieniem 
tych / ma naͤſtapie dobry rad w Polßcze. Wynaͤlazek 
ten godnyieſt pochwaly / dle vzywaͤnie onego moze tát 
ßkod zie iako y pomóc. Lekaͤrſkie compoſicye fa potrze⸗ 
bnie wynóleżione tá pomiaͤrkowaͤnſe exoı bitantium 
w ciele czlowieczym humori, iednaͤk nieumieietny / nieß⸗ 
czery / dbo y zlosliwy Medyk nie iednego na máry wlo⸗ 
zy. Moze fie ſtat co podobnego v nas / bo testi to fie 
ma zaͤ Exorbitaneya co nis ieſt / abo 34 wielkg y WE ie⸗ 

| pal 
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Efa / co ieſt maͤluczka / á inne fie prawdziwe / wielkie / y 
gubiace Oyczyzne milcza: iesli ná znies ienie tamtych / 
Seymy y Seymiti fie trawią / owe fie drugie zaͤnie 
chywaͤia / lubo 3 niewińdomośći/ lubo 3 nieß czyrosci / 
abo ná koniec y ze złości: moje fobie biedne Reipublica 
corpus máry gotować. Poniewaß tedy ná vzy wanin 
tego wynaͤlazku wiele należy / ta Ksiaßkaͤ krotko pokaͤ⸗ 
zwie / a day Boże aby tym czaͤſom pożytecznie / Exor⸗ 
bitancya iedne wßytkich innych Marke 3 ſpoſobem iey 
vleczenig. 


Przez co Kroleftwa Chrzescian- 
skie ſtoia, abo vpadaia 


— D wielkiego wrzeczaͤch dos wiadczenia przy wys 
ſokiey nauce naͤzwaͤny Diuinus Plato w Rsiaßce o pos 
ſtanowienu y zaͤchowaͤniu Rzeczypoſpolitey / iednost 
y zwiazek obywáteloro wniey poczyta zá rzecz taͤka / 
tora ond ſtoi: Habemuſne vilum perniciofius ciuitati 
malum , qnam quod eam diuidit , & ex vna plures facit? 
vel me lius quodpiam eo quod ipfam vincit & vnam effi- 
cit? Nie może być / mówi Plato / nic lepßego Miaſtu 
Abo Rzeczypoſp. nad to co ią iednoczy / áni nie gorße⸗ 
go naͤd to / co ia rozdziela. Zaͤ tym ʒdaͤniem ac Rze 
aypofp- ſtanowitiele / o to fie pilno ſtaͤrali / aby ich pod» 

dani 
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danibyli 3 temi ʒwiazaͤni / Etorzy do dobrego pomoc 
moga / ta ieſt ʒ Asadicámi/ y fómi miedzi ſobg. A iz na 
pewnieyßy y nawyzßy Bzadzca iet Bog / 3 him 
wprzod ma być on zwiazek prawdziwym poznaͤniem 
Y powinna caca Maieſtatu tego Boſtiego. Ʒnal tego 
potrzebe iaͤko mogł pogaͤnin Liwiuß: Omnia profpe- 
ra eueniuntfequentibus Deos, aduerfa fpernentibus, Lepiey 
D. Chryzoſtom gdy mowi: Chriſtianiſmus noſtram vi- 
tam multo magis quam externæ leges conſeruant. Spokoiny 
zy wot ObywaͤtelomPaͤnſtw baͤrziey date pobosnosc ku 
Bo gu á nizli praͤwaͤ. l 

3 foba też mata być ludzie powigzaͤni ſpraͤwiedli⸗ 
wosti wzaiemnym przeſtrzegaͤniem / bez ktorey tát ten 
dno Rzeczypoſp. trwáé / tato trudno bez tego / bez cze⸗ 
go niepodobno / rzekl Aryſtoteles: Sine iufticia impoſſi- 
bile eft habitari ciuitatem. Spraͤwiedliwose czyni aby 
ieden od drugiego nie bylobeiazany / ieden wßytkich o⸗ 
chranial / w ſwym wlaſnym nie ttuoniac / wßyſey tes 
duemu toi oddawaͤli. 

A2 wprzod glowie y Pánu / iego wola y vſtaͤwy 
dobre zbytkow y krzywd zóbrdniótace/ miernose y 
3g00e przykaͤzuiace pilnie wypekniaͤtac / cześć mu y to 
COMO ma dochodzie / wiernie oddaͤiac / iednym ſtowem 
powinnego y od Boga naͤkazaͤnego zwieczchitośći pod» 
odńfiwa ßczyrze przeſtrzegaͤiac. Szcezescie w tym 
Kroleſtw poblada S. Auguſtyn: Ibi funt regna felicia, 
ybi omnium pleno conſenſu Regibus obeditur. Kto⸗ 
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Atorych ten dwoiaͤki ʒzwiazek mocno z Bogiem y 
3 foba wiaze / moga fobie nieodmienny w Bzeczypoſp. 
ſwey poty pokoi obiecowaͤc / poki on nieprzerwaͤny 30% 
ſtaie. Trudno taͤkim nieprzyiactel poſtronny zaͤßkodzi / 
ktorzy 3 Bogiem wßechmogacym y z ſoba fa iedno / aͤ 
on daͤie pewna niepochy bney pomocy otuche wßytkim / 
ktorzy odbiegßy Babilonu / to ief pogaͤnſtich y iaͤkich⸗ 
kolwiek przeciwnych iedney prawdziwey Religiey / do 
Boga Tworce y Pana ſwego wiernie fie odzywaͤig: 
O Sion fuge que habitas apud filiam Babilonis quia hee dicit 
Dominus: Qui tetigerit vos, tangit pupillam, oculi mei: 
Ras fie zemna ziednoczywßy / mow! Bog / nie odla⸗ 
cʒzaycie fie / ia was bede bront / ifo zrzenice oka megy 

Boſtiego. : 
Tak wiele Odie zwigzek on Indii z Bogiem : aie 
nie malo y 3foba powiazaͤnych fpráwicdlimostia. A 
iako ét caley Rzeczypoſp. y wßytkich 3 oſobna krzywde 
znieść beda mogli / iako fie o nie Sila podobito nie wez⸗ 
ma ktorzy nie dopußcʒa ig aby ieden bezprówie (ietpiaf ? 
Antypater zwielkim woiſkiem oblegßy Miaͤſto 
Spaͤrtanow / obiecowal im vſtapiẽ / byleby mu dáli 
piecdzies iat 3 mlodzi ſwoiey na wychowónie : nie ze 
zwolili na to Spaͤrtaͤni / ofiaͤruiac raͤczey piecdziesiat 
ſtaͤrcow / á to dla tego 13 ſtaͤrzy od mlodosti ſwey 
w węlnośći wychówóniy v nieprzyigeiela bedac wre⸗ 
ds: saa ks / oney 


s 


znieyße Póńfiwów rospárpánie poyda / w dle aii lw 
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ku /oneybronicpevoniemieli:mlodgizas inaͤrße maͤiac 
ćwiczenie / laͤcno fie mogli ae wyrodkaͤmi od przod⸗ 
kow ſwych / ktorzy poteznym meprz yiaciolom przy 
wolności ſtoiac odpor dawaͤli. 

Widzieli ei dobrze iaͤkim ieſt przeciw nieprʒyiacie⸗ 
lowi bodzcem / Eochńć fie w tym / y mile zaͤzywac tego / 
co on chce wydrzeć : iaͤka telt wolność / ſpraͤwiedli⸗ 
wosc / połoy ; gdjtezás telt niewola / krzywdy nieʒno⸗ 
érte / y niepokoy od ſwoich / tám ſchodzi na pobudce: 
myśli bowiem fobie nie ieden: A co wiedsied / ieśli obs 
cy nie da tego podbiwßy nas ſobie / czego od ſwoich 


mięć nie mojem., 


Pewna to / w ktorym Paͤnſtwie miluia cześć Bo⸗ 
gu powinna / y ſpraͤwiedliwosc wzaiemna / w tym / 


poniewaß Bog Obywaͤtelow iaͤko cos ſwego broni, für 


mi też ile moga / nie dada obcemu nád fobs przebaͤrß⸗ 


czac: za tym oboygiem naͤſtepuie pojadány pokoy y 


ßczesliwe Rzeczypoſp. zaͤtrzymaͤnie. 

| Skadbacsny widzi je Kroleſtwaͤ ná miłośći czei 
Boga prawdsiwego / y fpráwiedliwoséi miedzy kdir 
mi / tato budowaͤnie ná fundámenéie gruntownym ftos 
ta / y iako budowaͤnie z naymoecnieyßego muru ná flás 
bym fundaͤmencie opóść musi / chybaby P. Bog cudo⸗ 
wie ie na powierrzu tezymaf : tát nawiekße y namo⸗ 


zie 
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dzie z Bogiem yz fobs rożnia/ieśli s férytyd ſadow Bos 
flichdo czaͤſu nie beda zaͤchowaͤne / ktore iz ludziom nie 
fa wiadome / nie polegátac ná nich / máig fie Rardéo tos 
przez co poſpolitem biegiem tóżda Rzeczpofp. ſtoi / to 
ieſt o mifość dobrã poſpolitego / lubo czei Bozey y fprás 
wiedliwosci micos y (oba. 

Tey mifośći prʒeciwne dobrá pofpolitego zaͤnie⸗ 
dbaͤnie / baͤrzo ſlußnie y prawdz iwie moje fte y ma nde 
naͤzwaͤt Exorbitancya powßechna / maͤtka wßytkich 
innych / ktorekolwiek fo w tzeczy ſaͤmey / á nie w mnie⸗ 
mani tylko w Rroleſtwaͤch Exorbitaͤncye / y zadna ich 
tát nie nißczy ako oná: Bo iesli contrariarú cauſarum 
contrarij funt effectus wedlug nauti Philozowſtiey / 
iako miłość dobrá pofpolitego trzyma Rzeczpoſpolita / 
y nie dopußcza aby fie w miey ßkodliwe rozßerzaͤly za 
myſty: tát niemifość abo zaͤniedbaͤnie tegoß dobra na 
vpad ig wioda / WOES otwieraiac do ſwowolnych poz 
ſtepkow / ná ktore rozſadni y miluiacy Oyczyzne / iako 
ná nierʒad y Exorbitaͤncye 3 zalem naͤrʒekaia. Kto ma 
czas niech pomyslio Exorbitaͤncyaͤch / ktore fa w iaͤkim 
Arolefiwie / abo być moga / nic / tufe nie naydzie / cos 
by nie bylo zla corka tey zley mátti. Tu dofyc przykład» 
dem iednym to obiaͤs nie. | j 

Azespofpolits Rzymſka ießcze zá pogaͤnſtwaͤ / 
Ale w dobrym jaͤki mogla mięć rzadzie / dzielila fie ná 
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śezy cseáílt Wpierwßey był Senat z Rrolem lubo 3 
Böycami: W orugiey Szlachta: W erzeciey lud pofpos 
lity. Opiſuie dzial ten Auſonius: Martia Roma tri- 
plex, Equitatu, Plebe, Senatu. Tak rozlozone ná tezy 
cześći / Panſtwo Rzymſtie / przez wiele fer lat tewólo / 
á przez co? cidaia znac krorzy o tym piſall. Senator y 
Ráycá Rzymſti Cycero / prawa iaͤkie miaf Rzym y tae 
Eich kaͤzdey życzy porzadney Rzeczypoſpolitey / od Bos 
ga ktorego w diemnosdiäch pogaͤnſtich mogł znat pos 
czyng: A dijs immortalibus agendi , nobis capienda 
funt primordia, _ 

Hiſtoryk zás dawny Halicarnaſſeus chwall z tego 
Krola pierwßego Rzymian Romula / ze on takie im 
dal prawa / ktore iultam priuatorum vitam efliclant, 
w ſprawiedliwoset ludz ie zachowuja 
"wiat 34 czaͤſow ich Rzym / flawe ßczescia 
ſwego éwiát napelniaͤiac / poki / tenje Hiſtoryk mowoi A 
bonum commune recte viderunt, pogladali pilno ná dobro 
poſpolite / y Mego ſtezegli iäko tego / przez co Rzecz⸗ 
poſp. zyla. Storo firsawsiely factye Opumarum & Po- 
pularium, iedni/ iato świadczy Liuius przy Senator 
vách y dobrych fali: Orudsy z buntownikami trzymali: 
epánowáfá potym wielu prywatá / z ktorych Fady 
cheial rzadzić ; náftapítá ſwawola / niezbojność / krzy⸗ 
woy / nólężożónia / tumulty / rokoße / nieſpraͤw iedli⸗ 
de wosé 
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wość wßelka / krotko mowiac / [toro zgaͤſta w nich mi 
lose dobrá poſpolitego / ani na Bogi fwe / dit ná Dir 
ny / aͤni naͤrowne fobie wzgledu nie mieli / predko to / 
co zylo / vmaͤrlo; co kwitneto / vwiedlo / y ożyć ini wież 
cey nie moglo. Przyßlo do tego ze Rzymiaͤnie / ktorzy 
przed tym nie mogli znieść krzywd od Krolow fobie 
holduiacych / goy ná nie ktory ich poddaͤny ſlarge przeć 
oiy: oni ktorʒy byli Sedziami świata / ſtrozmi ſpraͤ⸗ 
wieoliwyśći / fami fie naͤpotym tyraͤnſtie mordowaͤli. 
Nie był befpieczny czlowiek poſpolity / ani Szlaͤchtic / a⸗ 
ni Pan / Raym ftat fie iaͤtkaͤmi ludzi od ſwoich / do cee 
go im obcy / widzac nierzad pomagaͤli. Tak temu Paͤn⸗ 
ſtwu zaͤßkodzila powßechna ona Exorbitaͤncya maͤtkaͤ 
wßytkiego złego. | 7 
Conſtantyn pierwßy 3 Ceſärzow Rzymſkich gos 
tacy y ſtateczny Chrzescianin / poznał ia 3 złem iey ples 
mieniem / y ióto mogł wytrácid vsilowal / chwale tes 
dnego Boga Chryſtuſa / po wßytkim swiecie oglaßaͤ⸗ 
iac / yroſtaͤzuiac poddaͤnym / aby według woley Bo 
flicy tego w fprawieoliwośći świetey zyli. ZJaͤkwitne⸗ 
la znowu Monaͤrchia Asymita 34 paͤnowaͤnia tego / y 
Ewitnelá po nim / poki naͤſtepcy iego / oni Theodozyußo⸗ 
wie / Juſtynianowie / Arkaͤdyußowie / y init toz ezy ni⸗ 
li / co y on: iako ſtoro niezbożnośćiy nieſprawiedluwo⸗ 
sei WODZE popuscili za czaſow Apoſtaty Juliana / y pos 
RE B 2 dobnych 
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dobnych iemu: laͤko fie od iednośći Chryſtuſowey w 
Kosciele tego odfacsaé poczeli / polpauſtwaͤ Monaͤr⸗ 
dia Rzymſka / to ieſt kraͤie wſchodne vtraͤcila: teraz 
w kraiach zaͤchodnych baͤrʒo na male przeſtat must, 

Wßytkiego tego ond ʒlosnica nabroiſ / á nie vos 
tym tylko Paͤnſtwie nießczeſne pezeście miala / wßedzie 
gdzie weßla / iednaͤko ßkodzila / Greckim / Perſkim / 
Thaͤldaͤiſkim / Monaͤrchiam / Kroleſtwu Sydowfkie⸗ 
mu od fimego Bogaͤ przez Prorokt vfundownemu / y 
naßym ſasiadom Wegrom / Ero Hiſtorye czyta / tát 
znaydzie. 


_Exoribitancya ta Powfzechna 
w nafzym Kroleftwie barzo 
piuzy. 


B w nie było inßego znaͤku / ktoryby złość bówiebnie 
głodliwey tey iedʒe wydat / doſyc nat ym iednym / ze ieſt 
przeciwna ordinatæ charitati quæ a ſeipſa incipic dobrey y 
porzadney mifośći / ktora odsiebie poczyna. Nie tak ta 
czyni / abowiem wektorymkolwiek Paͤnſtwie roſtaͤzu⸗ 
ie / ztego wnim powodzenie przyczyny ná co innego 
wklada / co innego chrʒei Exorbitancya / co abo nie ieſt 
Exorbitancys abo icsliieſt / miey ief isdnak 1 1 
PE ję 
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biefómey tai / omamia / ludzi oczymó/ maͤiac zaͤpewne/ 
ze ſtoroby ßpetna y zaͤrazliwa ſwoie poftáé ná widok 
wyſtawila / nie mogliby ná nie Indie prze brzydkose 
patrz ye / nierzkac fie wniey kochaͤc / y dat [oba Fiero 
Wae. ' f 

Wiec iz w naͤßym Kroleſtwie nie wesorá tuż zly 
rzad wiial gore / aͤ maͤlo ieſt tych ktorzyby przyczyne 
onego / tey omamicielce przypiſowaͤli / bedac tez powin⸗ 
noscig obowiazaͤni / aͤmogac ná nie iaͤko in cimlem ho- 
Rem & internum malum ná nieprzytacielą ſerdecʒznie y od⸗ 
ważnie naͤſtapili / raͤczey caufam pro non caufa, cos infe? 
go obẽ ia ʒ dia co ledwie / abo nie nie pkodzi dobru poſpo⸗ 
litemu: a tego co nas gubi y z iakiey przyczyny / nie tys 
dia / ſtrumiki ſußa / zrzodlaͤ ochroniaͤia: twierdzić bez 
watpienia musim 3 Exorbitaͤncya powßechna / lubo 
zaniedbanie dobra poſpolitego / Paͤnſtwo to vieto / y 
onym / tato mu wlaſna / nierzadnie rzadzi. 

Co naprʒodʒ vymy czel y flujby Boſkiey / na oko 
fie widz iet dale. Pan Bog przez Proroka grozif zguba 
Kroleſtwu zydowſtiemu. bro eo quöd ſanctum meum vi- 
olaſti: dla tego je Swiete tego gwalcili; przez s wiete vos 
3umicias wßytko to / co fie do chwaly y flusby tego scig⸗ 
Galo. Swiete fa Roscioly / w ktorych Bogu ludzie ſlu⸗ 
39: tát wiele» nas pogwalconych / ſprofaͤnowych / nd 
Coste religie obroconych / ktorych Oyc gie haßy od 
Początku przyiećia wiary /mięznóli/ / ma Swie⸗ 


il 
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Swiete fa dobra Bogu oddane dla ozdoby Kos 
Sciotow lego / y wyżywienia tych / ktorzy w nich iemu 
ſtuza. Gwalca fie te od złych ſasiadow / od ſwowol⸗ 
nych zolnierzow / od zatrzymaiacych dziesieciny / od 
taiacych lubo odmieniaͤigcych funduße / od politykow 


kowych / ktorzy nie wiedzieć 3 iókich Kaͤnonow y praw 


wynalezli to axioma : In Polonia, bona Eccleſiaſtica ſunt 
bona Reipublice: W Polßcze dobrá duchowne fa táto 
Staͤroſtwã podlegaiace prawu s wieckiemu / zatym y 
ciejarom pofpolitymsniepommiac nd Immunitatem Ec- 
eleſiaſticam, przywiley Koscielny od Chryſtuſa przez 
nawydße Namieſtnikt tego dány / ktorym fiey perſony⸗ 
y dobraͤ duchowne / od zwierzchnosei swieckiey wyi⸗ 
muta / na co Paͤnowie swiaͤta Chrzesciaͤnſtiego / whe 
die 3 powinnego ku maͤtce ſwey Rosciolowi Kaͤtolic⸗ 
kiemu poſtußenſtwaͤ zaͤwße zezwalaͤli. | 
Swiete fa żywe Kościoły / ktore Chryſtus dro 
ga ſwoia krwia pos wiecil / ná ſwoie w nich mießkaͤnie. 
O iát fie rozmáicie y beſpiecznie zniewazaͤia! gwaltem / 
niewſtydliwym porywaͤniem / y przyniewoleniem do 
alzenſtwa / niedbaͤlg paͤſterʒow duchownych duß fos 
bie poleconych pieczg / przeßkoda do naͤwracania ities 


wieruych / abo se wierzacych. Chee fie Syd nawro⸗ 
lic / vda fie do duchownych: przedaruia niewierni De 


rzednika / aby temu zaͤbie zal / poſtuzy wiernie / wezmie 
go na 


POWSZEGCHN A 


go ná ſekweſtr / wyda ná iótFt/ y vtróteleowie poznaͤ⸗ 
ney wióry biedna owieczke. Naͤſluchamy fie y tego cze⸗ 
fio iako CG niewierni o to do Vrzedu odniesieni / ze krew 
dziatek Chrzescianſtich (oni wiedza ná co) przelewaia⸗ 
abo co wiekßa Saͤkraͤment naswietßy 3 Bośćiofow 
biora / na wykonaͤnie ná onim bluznierſtich samy flow s 
o to Zydzi dowodnie odnies ieni ledwie nie zaͤwße wßy⸗ 
tkiego vchodza / ÁG nie darmo / nagradzaͤia hoynie dos 
brodzieiom ſwym / tym co od vbogich y potrzebnych 
lichwiaͤr ſkie wyciagaͤia. 


Trzeba fie opesed tym / ktorzy ná prawa y wol i 


nośći pokatolicku wierzacych naͤſtepuia / Cerkwie 
Schyzmaͤtyckie nád zaͤkaʒ buduig / pobrane odbieraͤia: 


y tu / aͤbo podárti wiaza vſta / dbo one owie ſlowka: 


mala tempora, złe czafy: przez ſpaͤry teraz trzeba páa 
tezyć / śmińfość biorą s ze fie nic abo malo czyni po cʒei 
Bogi Chryſtuſa / a w tym Roscioly tego swiete nife 
czcią. Jeſt tych gwałtów / ktore naͤchwale Bofta pow 
wfłdia nie mato / dle zamierzona krotkost sia zeczki 
tey rozwodzit fie nie dopußcza. v 


Powtore rzad nierzadny Exorbitaͤnciey powße⸗ 


chney pokazuie w nófym Kroleſtwie zgwałcenie ſpraͤ⸗ 
wiedliwośći / ktora tej ſtuß nie ma fie naͤzwaͤl Sanctum, 
Swiete / gdyż bez mey nikt swiety nie ieſt; y ten iey pos 
ſpolitie dalemy tytuł / fprówicoliwość świeta, © tey 

| | vnas 


* 
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ynas prawożiwie ſie rʒec może / je prawa iey w podley⸗ 
ßych tylko ludziaͤch wykonane bywaͤia / wielkich mias 
ia; y darmo ſie od Paͤnow mowi: Pod iednym prás 
wem wßyſcy oiedziemy. Vbogim to tylko y mnieyßym 
flusy / bogóći y Paͤnowie / nád nim siedza nie pod nim. 
Aza nie tát ſtrzywdzi tto mnieyßego / zaͤbiie na przys 
klad nie rowny Pan Szlaͤchtica / nielza go nó goracym 
prawie pórwać/ gromada pomocnikow y flug obto⸗ 
czonego: pozwany / abo nie ſtaͤnie zlaͤda przyczynki / 
ktora iednak ze od J. Msei / zá ſlußna ma bye miaͤna: áz 
bo ſtaͤnie / ale ogromno ná poſtrach y ſtronie y Ses 
dziom; vaz ktemu y kilka wprʒod baͤnkietaͤmi y offertaͤ⸗ 
mi zniewoli fobie Vrzad. Tak powajnie y ßczodrze 
zaczawßy / pofpolicie dekret ma poſobie / a daymy niech 
Kiedy otrzyma przetiwny / niech y do bánicyey przy⸗ 
dzie / kto ia wykona? 

Lecʒ do taͤkiego dekretu rzad ko przychodzi / ry⸗ 
chley ad media do miaͤrkowaͤnia ſaͤmiß Paͤnowie Ses 
dziowie / aby fie pokazaͤli być fprówieoliwośći milos ni⸗ 
kami / do compromiſſu ábo srʒodku ſtußnego y J. Mei 
y vkrzywdzonego naͤmo wia: dtacy byli Sedziowie / 
tacy Compromiſſorowie y Medyatorowie. Jednanie 
ná tym ſtanie: J. Moc vczyni co bedzie raczył / taͤmten 
przyimie co musi / ze złego tárgy aby z vßyma do domu / 
zgoła zaͤwße wielki na gorze/ mały pod nim. O taͤmtym 

A pls SIĘ pochleb⸗ 
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pochlebey ſtawia: Pan to ze wßytkim / lepiey nie mieć 
z nim ſprawy / nie da fobie na gebie grać: a ty vbogi 
alem krzywdy naͤgradzaiac / y domá y vſadu kierp. 
Wielka to y opfátána niefprówieoliwość. Stekal nas 
nie Krol Sálomon: Vidi calumnias qua fub ſole ge- 
runtur & lachrymas innocentium, & neminem confolatörem , 
nec poſſe refiftere corum violentiæ cunctorum auxilio deſtitu- 
tos. Et laudaui magis mortuos quam viuos t- Widzialem 
prawi ſkrzywdzenia / ktore fie pod ſſoncem dʒieia / y 
bzy niewinnych / á mitt ich nie cießyl / y nie mogli ſie od⸗ 
iat opußczeni od wßytkich. y chwalilem baͤrziey vmar⸗ 
łych nili żywych. SĘ 
Ale y w tym nie mnie yße fie barzo wielom bezprár 
wie dzieie. Wolnose / Prora fie wßyſey ßezyca niedopuß⸗ 
cza zaͤmierzenia pewnego wvbioraͤch / czelaͤdʒi / doſtaͤ⸗ 
tłóch / zaͤczym luxus abo zbytek maͤrnotrawſtwu daie 
wola / ná co iż curra ſupellex dochody roczne wyſtaͤr⸗ 
czyć nie moga / wymyślne kiezary / á co raz wiekße a 
wiekße klada fie ná vbogie poddaͤne : ktorzy trzech 
Paͤnow podeymuiac / Rzeczpoſpolitg: zolnierze: y five 
dziedziczne Dzierzawee / siebie tez z zona y 3 dziatkaͤmi 
ßczuplo zywiac / nie máia fto sil / y porn krwaͤwego aby 
wßytkich vkontentowaluiuu. 
Jeßczeby niebozeta iaka taka neose ſwey podport 
mieli / kiedyby ci le cheiel „pbofiwy ich so ie 
1117177 
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mieć / dle trudna im vo nágym Rroleſtwiez Pany fprás 
wa / gośie im dáley/ tym w ¿iesfey niewoley tarzmo / iaͤ⸗ 
ko bydlo ie wprzagaͤia: ina kedy indziey táPicy kondy⸗ 
ciey ludziom / v nas zgoła trudna ſpraͤwaͤ / bo Rzecze 
pofp. naͤkazuie / aby ná woyne dali y krowke oſtaͤtnig 
przedawßy / zolnierz wydrze⸗ wyobußkyie / wymeczy: 
ſwoy wyludzi⸗ wyſtraßy / weźmie, | s 
Nes nie o wßytkich ſie to mowi / ieſt dobry y reta 
y chota zolnierz / ktory wedlug nanti Jana S. Chrzei⸗ 
field contentus, eft ſtipendio fo , przeſtaͤie na ſwym 
zoldzie / kierpliwie y od Boga y od Pana 34 krwawe 
five poſlugi nagrody oczekiwaiac. A poſpolicie tácy fu 
dobrzy y dawno w tym bárzo Oyczyznie pozytecznym 
wyewiczeni rzemiesle; nowotni y mlodi / ktorym nas 
utá / fiubá / goſpodaͤrſtwo⸗ cieta praca / ná woyne 
jak na miod fie wypraͤwuia / nie pomniac na ono: Dul- 
ce bellum inexpertis. onet ſtoßtowawßy przykrych 
így przyſmaͤkow⸗ bez ktorych bye nie moze / abo raz ad- 
uerſum belli cuentum nießczestia ná woynie doʒnawßy 
teſtnia zig. / abo nagrody predkiey y wielkiey ſie do 
magaia / a nie otrzymawßy (że nie zawße fatwie o nie 
y gdyby fie eo natrafiſo wprzod ſtarym / y dobrze zaͤſſu⸗ 
zonym powinna żośnieczom ) ſami iey fobie ßukaig iako 
moga / by nadisjey vbogim / nie idko na Syny ſwey 
Oycsyanyprayftoi, A toby mięli pomnięć ze w tálíey 
har oe 


(POWSZECHNA 


nag odzie / mimo bezprawie / ktore fie Ośiee wßytkim 
vkrzywdzonym / z obowiazaͤniem reſtytuciey / teft tej 
y excomunikacya abo klatwa / od Kosciola wloʒona 
má wßytkie / ktorzy lædunt immunitatem Ecclefiafti- 
cam tatim niepoʒwolonym od Duchownych wytiagar 
niem / poddaͤne dobr Kościelnych nißcza. Czynia z Ste 
bie Duchowni doſye z ſwey dobrey ku Hyczyznie y Bos 
ściofowt woley / zezwalaͤiac na Pobory zé. | 

Ani ſie tez o wßytkich wlaſnych Paͤnach mowi⸗ 
aby oni mieli fwole kiemiezyt poddaͤne / fa na prace y 
edge ich milosiernie pogladaiacy / ratuiacy w vbo⸗ 
ſtwie y nad flugność nic niewyciagaͤiacy / ktorych oni 
34 Oyce máig, Ale taͤkich omale / wiecey na kropych 
mußa naͤrzekac. Tym tedy troiakim Panom niemogac 
vbodzy Indie / bez wielkiey cießkosei ſwey wygodzie / 
co innego 34 pocieche mieć mata / iedno placz / 3 naͤdzte⸗ 
ia iednaͤl / je Bog milosierny nie dopusci / aby fzy tát 
vtrapionych na ziemie fpadály / dle ie kae Anio kom 3 o⸗ 
blicza ich 3bterác y do Nieba zaͤnosit / y tam ich pyta / 
czemuby tak obficte 3 oczu wyplynely / chcac tych kto⸗ 
tzy ie wylewów / laͤſfkawie wyſluchac: A maxilla Ta- 
chrymæ aſcendunt yfque ad cœlum, & Dominus exauditor non 
delectabitur in illis. enen 
Jeßcze niefprówieoliwość tóściaga proporce fiw 
ie fytniąc ieʒyki / y one na fámego Pomaͤzaͤnca Bozego 


podnoßoc, Wiemp ako ag Swiety przez Toro 
“u vi $ \ 2 


zwierz⸗ 


wa 


| 
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awierschiosé Bofla y Krolewſka czeit przykaͤzuie > 
Ego os Regis obſeruo & precepta Dei: Ja / mówiwó 
fobie kazdego zwierzchnosei powolnie poolegdiacego/ 
tát poſtepule z Pány Owiemd/ 3 Bogiem w Virebse /3 
Krolem ná ziemi / iótobych zaͤwße ſtal przed Maieſta⸗ 
tem ich / iednako woczaͤch iako y 34 oczy / zaͤwße życze 


t wie im vſtuguiac. Nie odnosi taͤkiey życzliwości Krol 


J. Ms Pan Naß Milosciwy od wielu 3 poddaͤnych 
ſwych: cierpi vßczypki na flawie fivey Paͤliſkiey á nie 
ſtußnie. Vdaia poſtronnie / iakoby rády y zamyſty J. 
K. M. byly na złe Oyczyzny y wolnost iey. Talie 
mniemónie mogłoby być veniale godne przebaczenia: 
O Pánte nowotnym ießcze nie dobrze poznanym: lecz: 
roziimiet to o Krolu J. Msi ktory w Paͤnowaͤnin 
ſwym za blogoſlawienſtwem Pänſtim / y bogoboy⸗ 
gym ſwym zytiem / pedʒac duż ßczesliwie czterdzieſty 
y pierwßy rok rychlo przeydzie trwaͤlostig wßytkie 
przed foba Arole ku temo prses tak wiele lat niedoʒna 
wfy nic taͤkowego po Jego R. M. choćiaf nie malo 
przykrosci y dyſguſtow od nieſtwornych ponosi” kto⸗ 
re mniey laſkawa nature / nizßy animuß y w cnoty ve 
bozßy / ſnacby o odwage idta pokusily / w J. K. Nisci 
Śmiem twierdzie y myśli nie wzbudzily. Jakoz ſie to 
teraz zaͤpewne glosi / co w myśl nie weßlo e abo ióto fie 
takie vdaͤnie wymowit może y nazwat veniale, zwlaß⸗ 
AW | 3 czágoy 
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i goy nie do vehá tylko / dle wglos po Seymitád; 
ata? Raul . 72 

Sa drudzy ktorzy fie boie Miſtrza Krzyzakow / 
aby nam z Ceſaͤrzem ſie porozumiawßy Prus y In⸗ 
flant nie wzial; prʒydaie boia ni przysiega / ktora przy 
ſwym obieraniu czyni Magifter Crucigerorum, obiect 
ige fie ſtarat o wyſwobodzenie pobranych im ia kichkol⸗ 


wiel Prowincyi. Bo ia ſie też aby Krol J. MN. takiey 


przysiedze nie ſprzyial / ſkad y nie raͤdzi widzieli tát 
rok Niemieckiey piechoty w Prusiech od Krola J. M. 
zaͤciagnioney. w Since 

Bać ſit tego / czym mike nie ſtraͤßy ieſt nád miaͤrt 
boiazliwego / za chorych na glowe ma taͤkich Seneca: 
Imbecille mentis eſt formidare ihefperta : táfi ieden. był 
chory / ktory mniemal iz ieſt wßytek ze kla / y kaͤddemu 
mowil: Nie tykay mie prope die/ watlym iako ßezyre 
klo / wnet mie ſtluczeß . Giowy te chore leczy przećie 
wha wiaͤdomosẽ / ſkoro on chóry poznal w fobie Galo _ 


y kosci / nie bal fie / iaͤko przed tym. O wiádomosé pes 


wna fłóróć fie trzeba tym / ktorych ſtrach nie poznaͤney 
obeymuie rzeczy” ye | 

wWiec o Resyjakddy trzeba wiedźieć : Przysiega 
Magiſter na to / óby dobrá ktore wlaſnie naleja Ordini 


Teutonico, Arzyjatombyly w ale zachowaͤne / iednak 
| teśli ktore iure belli woyng / abo innym ſpoſobem z 
| i 
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nich odeßly / nie przysiega domagáé fir ich / aj by fie 
wprzod iniuftus potazat poſſeſſoris titulus nie fprávose» 
oliwe onych odlecie. ſtrony Prus to go y inne Krzyz 
Zaki dolega / ze wnich wiara Rátolicta vſtaͤla / ktora 
oni do nich krwaͤwa praca wnieśli / y gdyby Polacy 
ſteſtniwßy fobie z woyna Prus y Inflant zgoła odſta⸗ 
pili præ dæ hoſtis siemie / Bośćiofy y duße podaͤiac / ná 
ten czas tótby fie o wyſwobodzenie ich od nieprzyiacie⸗ 
lá pokusic mogli / iaͤko fie godzi kazdemu ſwego / lubo 
obcego bronić ¿by nie cierpial krzywdy. Przysiedze ich 
pramoń to Krol J. M. (pezytóć raczy / ale tak iaͤko 
wßytkich Ich MEN. PP. Senatorow przysiedze y 
Ich MM. PP. Deputatow Trybunaͤlſkich ſprz yia / de 
by ten ſtraͤßny aͤkt na imie Nawyzßego Bogaͤ obietnice 
pot wierdzenia prawdz iwie fie odprawowat / wiernie 
wykonywat / żeby Ich Mn PP. Senatorowie bez 
reſpektow ßezyrze wotowaͤli / żeby K. J. M. wiernie 
pomagáli. Wtaß Ich MM. PP. Deputatowie / żeby 
fiend Trybunaly ßtucz nie nie obieraͤli / zeby podaͤrkaͤmi 
abo przyidinia do nieſprawiedliwosei pokiagnieni nie 
byli/jeby po obiedzie wefofym nie ſadzili: a ſtußnie / ſam 
Dud S. zaͤkaͤzuie ná ſtolkach ſadowych diedzacym 
wind / aby ſie taͤiemne rády nie wydawaͤly / y bezpraͤ⸗ 
wia nie czyniły / tó mowi pifmo S. Noli dare vinum, 
quia nullum ſecretum eſt, vbi regnat ebrietas, & ne forte bi- 
banc & oblivifcancur iudiciorum & mutent caufam filiorum- 
: paupcs 
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Bez przyczyny fie to nie dzieie / ale ich trzeba v tych uw 
ka / Etorzy ie dat gotowi. 

Bywaͤig też ná plácu y podaͤrki / ktore wiec Mos 
naͤrchy od poddaͤnych 34 dobrodzieyſtwã wdziecznych / 
abo ná nie oczekiwaͤiacych / dochodza. Ale watpie / 
aby Krola J. M. dochodzily / y przed oczy iego Pane 
ſkie ſtaͤwily fie kiedy / wyd y boiazn zniewagi y 00 
rzucenia smia lost im odeymuie / kedy indziey beſpiecz⸗ 
niey y przyiemniey fie pokazuig · Miec też biegac 3060 
letá y predko / sily tráco / ze na paͤlac gorny w niść nie 
moga / niſtiey goſpody ßukaͤig / miaͤſto niey znayduia 
dom. Kto inßy w nim ßafuie/ a Krol Y. M. przy poda 
niuz przymowka zoſtaie. Czyni to ona fprawieoliwośći 
glowna nieprzyiaciolka Exorbitancya powßechna 7 
wiele znaͤiduiac roznych ptzyczym do ohydzenia poddás 
nym Pana: naͤkoniec Boſtie dobrodzieyſtwo dlugiego 
Pánowánia w nienawiść ludziom podaͤiac. Wßytko 
to ta broi as táta nófia ßkoda ív; fie ma pokasac. 


Szkody wielkie w Kroleftwie ná- 
„fzym z Exorbitanciey Powfze- 
chney pochodzące. 


Z Lat ieſt Exorbitancya powßechna / ido tá Cad 
| ed ie na 


P O YSZ ECH NAF 


‘fie na fámego Boga y ludzte rzuca / za co na onym 
z wiecie bedzie penowaͤna: ale y tu tey nie przepußcza 7 
ieſt o tym piſmo Proroka Ezechiela wyzey pomienione⸗ 
go / przez ktorego Pan Bog Exorbitantom troraka gro? 
zi kaznia: Pro eo quòd Sanctum meum violaſti, in omnibus 
offenſionibus tuis, & in cunctis abominationibus tuis, ego 
quoque confringam, & non parcet oculus mens, & non miler 


rebor. Dla tego / powiada Bog / iesite Swiete czei 
moiey y ſprawiedliwosci zgwalcili / rozlicznemt przes 
ſtepſtwy y brzydkoseiami / ia też pogruchoce was / nie 
przepuscioko mole / nie ʒmiluie fie choc lutosciwe. Tur 
dzieß ná trzy cześći to zgruchocenie dzieli. Tertia pars tui 
pelte morietur & fame confumetur in medio tui, tertia pars tui 
in gladio cadet in circuitu tuo: tertiam vero partem tuam in o- 
mnem ventum diſpergam, & gladium euaginabo poſt eos: 
Jedd cześć was morem y głodem paͤdnie w posrzod⸗ 
ku Rroleſtwa wa fego: druga zginie od miecsá nieprzy⸗ 
iąciof w otofo naͤſtepuiacych: a trzecia po daͤlekich y dzi⸗ 
Eich krainach roſproße pupesdiac 34 waͤmi miecz / aby⸗ 
Scie fie nie wracaͤli. Baͤrzo ſlußnie tát poſtepuie Na⸗ 
wyzßy Pan z poddaͤnemi wlaſnemi / iewagi ſwey Bos 
ley mfezacfie nad nimi / y abo chege ich temi plaͤgaͤmi 
w powinna ſluzbe wpraͤwie / abo iesli oni w tebeliey zás 
Amiále trwaͤia / zaͤez ac ießeze w śmiertelrtym żyć przy 
ßle wieczne meti / co zaͤwße vpotnie guzepacych ſpra⸗ 
wiedliwie potyka. Tak zaͤtwaͤrdziaͤly Judaß / od poż 
3 : D wrozá 
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wrozaͤ zaͤczal wieczny ogień :táEvporner nicdowider 
ſtwie ziemki iego Sydy glod / porvietrze/mitez nieprzy⸗ 
lac ielſłi do piekla zaprowaͤdzit / po zburzeniu Miaͤſta 
Jerozolimſtiego / po vtrdtie Dyczyzwy y sgubie oſta⸗ 
tniey Kroleſtwa Fydowſtiego 
My iesli niepochlebnie w rzeczy wgladat chcemy / 
możemy mamy vznóć rete Paͤnſta na nas w ciagnio / 
na. Policzywßy po wßytkim Kroleſtwie pomaͤrle 
przez te kilka lat vſtawicznym powietrʒem / z naydziem 
dobra nas trzecia cześć. Pano wiet vm yrali przeb zien 
do beſpiecznych maietnosei / zamozni Mießczaͤnie v⸗ 
chod ili z Miaſt ale poſpolſtwo ná czes fiz mierti od⸗ 
dawaͤlo / mái y Miaͤſteczkaͤ puſtkami zoſtawaly. Zna⸗ 
czno tych liczbe kazdey po powietrzu zimy Burmiſtrzo⸗ 
wie w Miaͤſtach / Pandwie w poddaͤnych zuay dowaͤ⸗ 
li. y to pomnial na pogroßłi Proxoła / mogi myslit 
że pełni Bog co obiecał / kaʒn to iego ond pierwßat Ter- 
tia pars tui peſte moriqtur, zn Sanctum eius v nas violatum. 
Nie mafoby fie do teyje liczby przydalo / kiedybyſiny 
chcieli policzyć vbogich ktorzy od głodu dla zlych vro⸗ 
dzaiow nedznie zyiac nieʒnacz nie zesli. Teraz fie niebo⸗ 
zeta odzywiaia / poki ſa porty zawarte / ¡áto by dello 
po tegiey nd wioſne / zimie / ale fir boia otwartia/ y nico 
wiem iesli nie progo Pana Boga zó Guſtawem ia ro 34 
pomocni kiem do POŻYWIENIA | 
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A tych kto poraͤchuie mnoſtwo / ktorych okrutny 
Catarzyn co rok w dalekie za pedza kraie / ¿elázem 3 tye 
łu grozac / ktoby nazad poyzral / weſtchnawßy do mi⸗ 
fey Dyczyzny? iat tam wiele poſpolitego cʒtowieka / 
Szlachty Szlachtianek / Wdow / Panienek / Oycow⸗ 
Mate / diate” maluczkich * tót wielkie ich kupy od nas 
wychodza / ióto mółó z nich ſie do nas wraca Aco fie 
tóm 3 niemi dzieie / aie mata wezaͤſy / iako fie brzydki 
pogaͤnin nád nimi paͤſtwi / iaͤko ie zniewaza / a co wade 
fofiriey Ga zióta duß y zbówienia Podat wiedza ci co 
tam pobywali / oſtaͤtek lepiey P. Bog. Acz bzietować 
mu pokornie manty / ze nas tymi czófy opótrzyć raczył 
obroncamiv ktorʒy pogaͤnſtwu meżnie y hezesliwie gd 
por daͤia. Nniey te druga plage czuiem / dálelo od v⸗ 
kraͤiny mieptáiocy : iednaͤkze naͤßy fa brácia: / nas to 
tam cześć niemaͤla te niewola cierpi / gdy tam nie ſtaͤnis 
w gnãt / poyda ku nam ei / ktorzy tóto wilcy ßaͤrpani⸗ 
Do teyże gromaͤdy nale ja Inflantſey y Prufcy Or 
bywaͤtele od nieprzyjaciela opaͤnowaͤni / ktorego niech 
Eto chwali / od tego / ze nit tát wóifta iako ſwoy zote: 
nierʒ / bo porzadnie wyżywienie y fläcye wytiaga / 
miernie ich viywáiac / ná male przeſtaͤiac / ná pezyple - 
czaſy pogladdaiac : napy sás co / y kiedy moga / biora / 
ö ú zaraz nie miernie usos / ná intro tic pomnia / co Div: 
RER, D 2 Sie 
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Sia ʒiadl y [pil / to lego / nzaiutrz znowu do ſwego né 
zdobycz · Chociazby tát bylo / przede iednak nieprzy? 
iaciel / nieprzyiacielem / glaͤſtaͤnie iego fa lzy krokodylo⸗ 
we: porzadnie bierze / aͤby dbo dluzey bent: abo wßy⸗ 
tko chytro wybraf, Acs ten porzadek naz by k ieſt porza⸗ 
owy / niechybi tego dnia / żeby niemial pewney liczby 
pieniedzy wyćiagóć / az też iuz niektorzy tego porzadky 
nie mogac znieść / fami fobie niebozeta śmierć zadaͤli. 
Ale by dobrze nieprzyiaciel maietnosci nie tát ßkodzil⸗ 
zbawienin Kaͤtolikow od ſwych Paͤſterzow opußczo⸗ 
nych / czei Boga naͤßego / y Rosciolom tego tát ßkodzi⸗ 
iako chce ten / ktory fie ná to z ligi y 3 zawiieów vont, 
Wyfcy ei ta druga od Bogá pokaraͤni kleſta / lubo do⸗ 
má pod nieprzyjacielem / lubo w dzikich krainach pos 
gänjkich placzem fie karmiac Spiewaia one zaloſna pios 
ſuke / ktora fie wierni Boży w Baͤbilouſtiey niewoley 
kießyli: Illic ſedimus & fleuimus cum recordaremur Sion, fu- 
fpendimus organa noftra». Támefiny vsiedli pláczac / 
wfpominólącna prʒeßle mile czaͤſy/ az weſelem fie gorz⸗ 
ko jeguatac. Aczkolwiek w Prusiech y Inflanteiech 
máig naͤdʒieie vtrapieni / ze y Rzeczpoſp. nich myślić 
nie zaͤniecha / y Ich MM. PP. Hetmaͤni 3 ochotuym 
Rycerſtwem iaͤko poczeli odwaznie dáley poſtapia. 
Oſtatnia fain Pán fta ießcze nas znacznie nietkne⸗ 
la / ieß cez laſti Bozey trzecia ześć niepogine la od mies 
hi p.a cza nien 
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csá nieptzyiacielftiegozóle fie y tá przybliża, złe (omnes) 
ze wfiech ſtron / foro iednym przymierze wyidzie / dru⸗ 
dzy ie zwyczaynie zlamia / a oſtaͤtek y tym y owym pos 
moje / ten ktory dopußeza powietrze / glod / y poymás 
nie / mocen ieſt y mieczem machnać / gdy czaͤs przyidzie 
34 rzadem Exorbitaͤnciey powßechney / ktora taͤkie nam 
vBogátaránia iedna za zgwałcenie czei tego y ſpraͤwie⸗ 
dliwos ct. | 
Ale mimo karaͤnie od fómego Boga / ſa inne mies 
male ßkody abo inconuenientia, Prore 3 zgwalcenia 
ſprawiedliwosci w Rroleſtwaͤch pochodza. Doktor 
wielkiey ſubtelnosci y rozſadku S. Auguſtyn naͤpiſal o 
nieſprawiedliwosel: Ciuitati nihil tam inimicum quam in- 
inftinas w ktorym Mieście dbo Paͤnſtwie paͤnuie nie 
ſprawiedliwosẽ / w tym domaͤzaͤwße mießka nieprzy⸗ 
iaciel / ktory wßytko co czyni / nieprzyiacielſkie / żle ná 
3gube czyni. Dowodzi fie to 3 tego tey powies ei. Nie⸗ 
ſprawiedliwy ieden ieſt tát pEodliwy Rzeczypoſp. ia ko 
nikt inny gdyż bezpraͤwie ktore niewinny eierpi na mae 
letuosci / na ſtawie / ná zdrowin / ná fámey dußy / nie 
od Fogo innego / chybãa od nieſpraͤwiedliwego étetpi, A 
poniewaß czlowiek ieſt animal ſociale towaͤrzyſki / y nie 
Może żyć bez obcowónia zdrugiem / mowa y vczynkiem 
ono odprawyiac: nieſprawiedliwy zaͤwße fobie tylko 
ſprz yia / o blizniego nie trwa / y owßem zmierza aby 
Pus ee ee, mu fEoe 
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mu ßkodzil. Daymyß taͤkich niefpedwiedliwych wiele z 
ia ko wiec bywa w nierządmey Rzeczypoſpolitey / wire 
cey niż ſprawiedliwych / co tám moje ſie dziac ku dobre⸗ 
mu poſpolitemu / á nie raczey ná zle y wynißczenie tego? 
wiele ma taka Oyczyzna przyiaciol ßcz yrze iey fprsyide 
iacych / a nie raczey fobie y ſwym pozytkom ktorzy mies 
nia fie być ciues mitosniłami © yczyzny / rzecza fa dos 
mowi nieprzyiaciele > Prawdziwie tedy S. Auguſtyn 
rzekl: Ciuitati nihil tam inimicum quam ĩniuſtitia. 

Daͤie ſie to tóśnie widzieć; aͤbowiem nieſpraͤwie⸗ 
bliwosẽ na ktora vſtawnie vtyſtuiem / y w tych ktorzy 
ia Cierpig/y w drugich ktorzy ia czynia iatczy aͤnimuße y 
roʒni / je do ßezyrey / wierney / y potrzebney Oyczyznie 
pomocy przyfłopić im trudno: cokolwiek fig dʒieie / 3 niee 
woley y muſu przychodz i nie z ochoty pordtowónia fere 
deczuego : a iz zmuſu / ſtapo / y tak koniecznie áby prye 
watd nie Bwänkowäld. Itad rády intereſſem wigi 
ſnym abo tych ktorym fie tátemnie fprsyia zórdżone s 
wykonaͤnia tego co fie ná Seymaͤch vchwala / leniwe / 
dbo iako 3 prseplego Seymn widzimy zgofá przeci⸗ 
suite: Poborow wydiagónie sciſte / oddaͤnie niezupeźne: 
n woyne wyprawa aby fie ſpaͤnoßyl z fuprefimá ſwo⸗ 
ich: na Geym aby potazal doſtaͤtek: aby temin 3 kim 
ma zaśćie zaͤßkodzil: aby ludzie poʒnaͤli glowe y ieʒyk / 
ktory może zótczofhać cala poſelſta izbo yz Senatem / 
a dol aʒawßy tego zuowu vſpokoic. Pros 
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Profa pokoiowi y dobry poſpolitemu jycʒliwßy⸗ 
dby fie do rzeczy zaͤraz na poczatku Seymu przyſtapi⸗ 
ło ; przeczą drudzy 3 Exorbitaͤncyaͤmi ná hare wyteże 
dzatac: ds iaͤkimi? Znaydzie fie co takich trorzyby rze⸗ 
kli Giniemy Bra cia y zginiemy dla tego ze zi Boga 
náfego y ſpraͤwiedliwos et tego mieprzeſtrzegamy: tá 
telt Exorbitancya powßechna/ ta nam plodjt inne / testi 
rore fa prawdziwe Exorbitaͤncye / na te prosmy Kros 
la J. 07. y Senatuo pra wo oſtre. Takie gloſy wer, 
pie / aby ond izba kiedy fly sald / wych flucha przez 
«dfg-feść niedziel / dzien wyiawßy abo przydawßy: 
Poti tych wielkich Exor bitancyi nie znioſa / waͤkaͤn⸗ 
eyi nie roʒdaͤdza / o foli nie obmysla / ceny monety y 
kupiey nie pomiarkuia / Sydom co máig daͤc/ſumme dbo 
Poyfovone/ nie naͤznaͤcza / dozadney rzeczy nie przyſta⸗ 
pin by tez by tes ꝛc. i ; 

Odezwie fie kto / dobrzeby wyndlesé fpofob zra 
tij publici, niech poddaͤni naͤßy / ieśli my niechcemy co 
pewnego daͤdza ná Fájoy rok do ſtaͤrbu / chocia potros 
fe zbierze fie tego wielka ſummaͤ / byle fie zawße odda⸗ 

áfo / a Key dae potroße co rok malo / niz razem wiele / 
Yieśli ſtlad niewyſtarczy / fatwiey przyddć. Teraz ze 
piero ozapfóćie myslim / Fiedy fie żołnierz biie / y nis 
ochotnie to czyni / y wnet fie iaͤko borgowy zmorduie / 
Wy ng cʒeiem przez ſtacye / Ronfederacye / pw 
ory 
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bot y. Tat porzadne Rzeczpoſp. czynia ; mietesebá fie 
nam bac niewiernosci w ſtrozaͤch tych ſkladow do v⸗ 
pewnienia w beſpiecznym zaͤchowaͤnin / mojem wyna⸗ 
leść five fpofoby. ; 
Podoba ſie to wßytkim dsisia/ naͤzaͤiutrz ieden / 
ktory abo nie przybył / abo bywßy przy misli fie weſo⸗ 
fey namyslit / y nieſtrawiwßy tey ießcze / rzeknie: nie do⸗ 
bre wezoraͤyße wßytkich zdaͤnie / popraͤwuie vorum 
mego / nie zezwalam ná ſklad / wolnosc w tym / lepiey 
tak iako czynim wolność niech zoſtaͤnie / od teyieſmy v 
inßych narodow flawni: ponowig drudzy zgode przez 
fla / chwala / do wodza; on ieden iednym ( nie zezwa⸗ 
lam) zbita napoteznieyße dowody; naͤſtapia wołónia / 
fivary / haͤlaͤſy / naoſtaͤtek naͤwolawßy fie vmilcza / á 
ßeptem ieden drugiemu mowi : iużći to tát ieſt / co Pan 
Brat twierdʒi / zeſmy od wolności ſtawni / tylko nies: 
wiem iaͤko: życzyć ei aby wolność ʒoſtaͤla / dle niewiem 
kedy zoſtaͤnie / goy nas ſamych 34 taͤkim rzadem nie ſtaͤ⸗ 
nie. Nakoniec po wołónióch / po ſwaraͤch / po ßeptaͤch 
Concluſia, ze wßytkiego nic. Tym niczym nie ieden tás 
ki Rzeczypoſp. pożyteczny konczy fie wynaͤlazek dle y 
cafe. Seymy. Dobrze ieden Cudzoziemiec w Seym 
w Waͤrßawie bedac baͤrzo ludny / Świetny / okazaly / 
ale niczym ſlonczony powiedziak / co by mu ſie zdaͤlo o 
Seymach Polſtiey Rzeczypoſp. od iednego nein 
* 31 
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Dziwuie fie praͤwi y ten Oślw nie iednemu powiem / ze 
PP. polacy tóti trud w drodze / koßt na flugi / praca 
przez fieść niedziel podeymuia / per vn niente dla idnes 
go nic. Roſpusciwßy pioro ná wypiſaͤnie ßkod / o kto⸗ 
te Rroleſtwaͤ tego obywatele nierzadna oná rzadziciel⸗ 
ka Exorbitancya prʒyprawuie / trudnoby krotkosci 
wygodzie: wiec haͤmuiac ie / to ſie tylko doblada: why» 
tko co złego ieſt v nas / ábo Bog ná ſtaraͤnie tey beze⸗ 
enice przepußcza / dbo my fámi broim z namowy tey / 
x ona nas 34 nos wiedzie tám / kedy nie raͤdzi zay⸗ 
ziem, 


Pożytek poznania Exorbitancyey 
| Powfzechney. 


D Awid Krolzá máty dofyé wyſtepek / iz zprozno⸗ 
Sci iakieys ee byf policzyć lud w fwym Krole⸗ 
wie do bois ſpoſobny / miał obróć od Boga zefláne 
Paránieicono ze troygá :ábo przez diedm lat glod cieca 
piet: dbo przed nieprziacielem tezy mies iace veiekaͤc: ás 
9 powietrze przez tezy Oni morowe w ſwym mieć 


ty 


roleſtwie. Hamyslalfiemowige: Coarétornimis, fed, 


melius eft vt incidam in manus Domini ( multæ enim miferi- ; 
cordiæ eius funt) quam in manus hominum: wytko to złe / 


ále wole wpáść w mifosierne rece Panffie / a niż w 
| E i nieprʒzy⸗ 
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niepesyialiel te nielutośćiwe / y obral powietrze. Blo⸗ 
go temu Paͤnu bylo / ze go pytano / coby wolal: mas 
drze też ſobie / y pewnie zrady Duchás. poſtapit / iz z 
Bogiem raͤczey / niz 3 nieprzyjacielem chetal fie roſpraͤ⸗ 
wiac; wiedsial dobrze ze czlowiekowi z czlowiekiem 
czynić żywot oſtaͤtnia niewola / ßkod / boia ni / zlego 
pelná. Dobrze S. Auguſtyn powiedzial: Nullum 
bellum tam feliciterceffit , quíh plus attulerit mali quam boni. 
Tenże Odie przyczyne / czemu Ladinnicy woyne pies 
knym y powabnym ſtowkiem naͤzywaͤia ( bellum ) an» 
tiphraſticè, bo ieſt baͤrzo nie piekna y nie ma nikogo dis 
muſu do siebie wabić ; Bellum quaſi minime bellum, Rov 
ſtropnie tedy woyna brakowal Krol Dawid. 

Nas ín; dawno karze Pan Bog / táto fie wyzey 
rzeklo / to powietrzem / to glodem / nigdy nie Date 
na wolą / coby nam bylo lżey znośić.. Poſtraßyl byl tes 
gim pogaͤninem przed kilka lat / dle go oſobliwa pomos 
ca ſwoia odploßyl od nas / ſnadz dla tego / zeſmy doby⸗ 
wßy sily náfey / a zwatpiwßy o niey do niego fie pos 
kor nie veiekli. Nie oßukaͤla nas naͤdzieia / raczył to 
fpráwié / co nam v Chrzestianſtwa znómienitą ziednaͤ⸗ 
fo flawe / á w nasby miaͤlo wosteczność dlugowieczna 
wzbudzić / ktoraby fie y znakiem oswiadcezala zewne⸗ 
trznym / według zwyczain woztecznie dziekniacy ch Dar 
un Bogu zá tak ie dobrodzieyſtwa. Dis przyklad apait 
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ży / Ceſarz J. M. ktory ná onym mieyſcu / gdzie pod 
Prága zwycieſtwo otrzymal nad Falegraphem / Lo» 
Séiol Naswietßey Paͤnnie Maͤtce Bozey nóżwóny A 
victoria i zaczal. 

od tenże czós otworzył Pan Bog wrotaͤ do Pana 
ſtwaͤ naßego mnieyßemu nieprʒyiacielowi / iaͤkoby mo» 
wiac: Sac was od wiekßego wybówie / ktoremu wiar 
fa moco nie zrownatie / mnieyßemu mozecie: nie zech⸗ 
cecieli / tak warn zaͤßkodzi / iaͤko nie mogł wiekßy / bo 
ten zemna miał ſprawe / z tam tym wy mieć macie / przy 
poſpolitey mey pomocy / oſobliwey / wam tato prʒe⸗ 
iw Turkom nie trzeba. Wize też y nie maͤly wyſte⸗ 
pet niemal wßytkich powßechny / moiey czei y ſpraͤwie⸗ 
dliwośći swietey przeciwna Exorbitaͤncya / ktoram 
od was roznymi wygaͤnial biczmy / dle ná nie niedba / 
musi oobyć zelaza nieprzyiacielſtiego od Sʒzwedaͤ: ten 
wiedząc co fie v was dzieie / dyaͤryuße Seymow y rad 
wńfych czytaͤlac / á do tego fa mu pomocne przyiazni 
y konfidencye niektorych prywatne / paͤtrzac tez ná [por 
ſoby woiowónia lubo zaͤciagaͤnia zolnierzow nie wos 
tenne / wyprawuielie fie na woyne / kiedy czas 3 pola 
ʒtachat / raͤdzicie ſie o 3aplácic gdy iey termin wychodzi / 
A iz go chybiacie / leja y ſtaͤcye me mato koßtuia: w tym 
fie eozieżoża zolnierz / naſtepuia potym nowe / długie y 
sdaleka zaͤciagi 3 nowym koßtem y 3 ßkoda: naͤko⸗ 
i E 2 nice 
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biec nieprʒyiaciel mátac vfność w pomocy ktora fie 
nieraz Dofyé odkrycie wyiawila / y w Medyatorach 
Erorzy ſwego wlaſnego pozytku fulálac / y nieprʒyia⸗ 
cielſtiey lidze fprzyiátac Dofyé dlugo áz 3 hloda naß a/ 
nie vaz dcz poʒniey poznaͤna / Tráltatáma nas baͤwili 
bierze animus / y ma zaͤ to / je was moje fiva piedźia 
mierzyć / á iuz dobrze poczal / ia nie zaͤbran iam ieśli fie 
fami mogac nie raͤtuiecie. ; 

Ekrol Dawid glos Prorocki vſtyßawßy / myslt 
záraz o ſobie / naͤgradzal prożność pocoras my gloſu 
Prorockiego nieſtyßemy / ale ftoi Pan Bog za Proro⸗ 
ka / ktory gdy nas od Turka oſwobodzil / od Szweda 
niechce / rzecza mówi / myślcie o fobie / a tu fet jako. 

Ale z fámey Exorbitancyey ktora na kßtalt choros 
by niebefpieczney powßechnie to Rroleſtwo zaraz ila / 
mojem wziac ſpoſob / aͤbyſmy tát 3 nia poſtapili / iako 
Doktorowie 3 chorymi ná cele. Praktyk vczony y w 
leczeniu dos wiadczony / maͤiac parienta ſchorzaͤlego / na 
glowie / reku / nogóch y innych czlonkaͤch ſchodzacego / 
pilnie fie wywiaͤduie o chorobie iaͤkiey przedniey / 3 kto⸗ 

rey na wßytkie czlonki iako ze zrzodlaͤ zte fie ſaczy / y 
doßedßy ze zaͤrazaͤ zoladka wßytkiego ieſt przyczyna / 

nie głowe wodka rojána naͤkrapia / nie pálce kitaykami 
obwiia / aͤle do poraͤtowaͤnia joladkaͤ naͤuke y dos wiad⸗ 

czenie ktore ma obraca / zaͤpewne maͤiac / ze e 
s mo 
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humorow zrzodlo wyſchnie / glowaͤ / rece / nogi / ciaͤlo 
wßytko przytozie do siebie. | 
Nie watpie o kazdym Praͤktyku in Republica cu- 
randa biegłym / że wßytkiego złego Frorefie czuć Odie y 
w wielkich y mátyd) czlonkach Aroleftwa tego y w 
pónóch y w Szlächäie y w pofpolitym czlowieku / 
w kimkolwiek do rzadu należącymi / nie co innego widji 
przyczyna chyba neglectum boni communis, zaͤniedbaͤnie 
Dobrá pofpolitego / lubo Exorbitaͤncya powßechna / 
led wie iaͤkie ſtaͤranie o cześć Boffa y fprawieoliwość 
when iednaͤko powinna. Ta ieſt zaͤraͤza z ktorey ná 
cont zte ſplywa / one nieſpoſobne do odpraͤwowaͤnia 
powinnoéci czymś / ze madrosci baczenia / wymowy / 
Szlaͤchectwaͤ / doſtoienſtwa / godnosci / maͤietnosei / 
doſtatkow / meſtwa / wyſokich od Bogaͤ daͤrow ná dos 
bro Rosciola ¡ego swietego / y Oyczyz ny miley daͤnych 
tak nie moga zaͤzye / iatoby ná wßytkiem tym zeßli pos 
dobnie choremu / ktory mátac rece nie tobi / nogi nie 
chodzi : zaͤtym corpus Rcipub. Rzeczpofp. cala 3 tych 
takich fpoiona czlonkow do zguby fie przybliża / iáto 
chory od Medykow opußczony do smierci. 
Poyirzawßy ná wßytkie czlonki naͤßego Krole⸗ 
ſtwaͤ / a odlozywßy ná frone boiazn y pochlebſtwo: 
o głowie Krolu J. M. P. N. M. musi wyznaͤc / ze fie 
iako moje oney za ra zie odeymuie / cześć Boga w Troy⸗ 
A: 7 cy to: 


EXORBITANCYA 


. 4 


Nie inóczey możetwierozić o zdrowych człontódy/ 
ſerdecznych dobrá poſpolitego milos nikaͤch; Ale iz tár 
Eich móło / á wiecey chorych / dla ktorych inne ezlonki 
by nazdrowße mufa rodntowóć : wierd nieratuie ſie 
e glowá ieśli watroba gniie / placa wieś 

na / y reka nie niepocznie goy cancer od nogi do fercá 
idzie: zgola aby ciao ¿plo / wßytkie przednie czlonki 
zdrowe być máig. Fredy nie malo ieſt w ciele y w Ziro 
leſtwie porin sta ona choroba zaͤraͤzonych / ná co [tes 
ka cata Rzeczpofpolita / iesli ia bedzie kto cheial leczyć / 
onych zwlaßeza czaͤſow iaͤkoby maiowych ná Seymi⸗ 
kach y na Seymaͤch / y bedzie cheial Dac takie recepty: 
Nie mamy do zadney ezeczy by napotrzebnieyßey przy? 
ſtapic / ná jadna pomóc Gyczyzny zezwolić / az fie in. 
compatibilia znioſa / waͤkancye rozdadza / kupie ſtaͤnie⸗ 
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ia y tym podobne. Tak leczyć / ieſt wodka rozaͤna głos 
we chłodzie / pálce w kitayke vwiiaͤc / w chorym na ziy 
zoladek vmieraiacym. Mac ſie y ná to obraͤcac zamyſl / 
co iaͤkokolwiek ßkodzi / dle ná co innego ſkodliwßego / 
w przod y pilniey. Inaͤcʒey baczny Praͤktyk poczyna / 
>" do zrzodlaͤwßytkiego siego / Exorbitaͤncyg os 
he ne ka. 

A poniewaß Virtus in executione eft, chotà W vczyn⸗ 
ku zdwifić / á ten ieſt zaͤwße trudny / trudnieyßy ießcze 
gdzie ma przećiwność y zacne obiećtum , lubo bonum 
dobro / ná ktore fie oglada. Milos dobraͤ poſpolite⸗ 
go ieſt enota naͤzwana od Politykow Pietas in Parriamo, 
á nie telt (hind icon / ma towaͤrzyßki: Pietatem in Deum 
X amorem iuſtitiæ, miłość czći Boſtiey y ſprawiedliwo⸗ 

Sci. Trudna ieſt tá enota / bo dobro iey wyſokie / Bog 
czlowiek ; dv nas trudnieyßa / gdzie przeciwna iey Le 
Kotbitóncya lubo nie miłość dobra poſpolitego gore 
Wield / dla tego też vczynek trudny / do ktorego vids 
Citienta to pofiviyómoje / co w Woyfku przed nieprʒy⸗ 
iafiejczi vciekaiacym wielce pomaga. W tym po ki ¡es 

en na drugiego patrsy veiekaͤiacego / chcąc mu towaͤ⸗ 
ryſtwa pomóc wßyſey pedza bez boiaͤzni / oflawy / na 
ktora niedbal Zyetrian ieden Grecki / gdy mu Oto zolniee 
le przymawiaͤli / odpowiedaͤiac: At vobiſcum lepidiſ. 
Ama capita aufugiʒ Azas lie mi tego nie pomogli? Lecz ies 
„ wa Bli kto 


EXORBITANCTA 


sli kto / zwlaßczaͤ z przednieyßych obroći śmiele czolo 
przeciwko nieprʒyiaeielowi / odwazy fobie miert / krzy⸗ 
knie naͤ towaͤrzyße: Eto enotliwy przymnie; Täcnie fie 
obierze drugi / przy dwuch ſtaͤnie trzej? czwarty / tát 
wiele ze naͤkoniec wßyſcy fie zaͤſtaͤnowia; testi teonál 
bedzie iaͤki zátac / ktory nogam da wola / nie vciecze 
przed chaͤrtami ſami go miedzy ſoba pokarza. Tak pros 
ſto y w Rzeczypoſp. nierzadney / ieśli ieden ná drugie⸗ 
go bedzie pogladal myśląc» siebie: ten taͤki taͤki / á tee 
orát nic nie czyni / á mnie co potym tá? bylo przed tym 
y tewófo/ toż bedzie y daͤley / iedna Rzeczpoſp. biegiem 
nierzadu zapußczona / popedst ái vkreſu zguby ſtaͤnie. 
Ale ferca y aͤnimuße wyſokie Synow Oyczyznuy 
naͤßey nie przewioda ná ſobie / aby cheialy kiedy pótrzyć 
na miert miley Maͤtki / owßem ftáráć fie beda / żeby: 
yz choroby rychlo wſtaͤla. A nie trzeba do tego wye 
tkich / cześć 3 przednich fercá Oyczyznie życzliwego / 
głowy roſtropney / veti kiedy trzeba hoyney / y maiac 
przy fobie Pana (iaͤkoz zaͤwße mate > wiele moze do⸗ 
kazaͤc. Dali fie poznáétácy ná przeßlym Seymie / kto⸗ 
rzy paͤtrzac tao zá naͤſtapieniem zuchwółego nieprzy⸗ 
iat iela wielkie pkodyPolſta odnioſla / na maͤietnosciaͤch / 
ná flawie/ na Koseiolaͤch / ná czei Boſtiey: wiedzac tez 
dobrze je fie namniey wolność Pol (ta nienaͤrußa poraͤ⸗ 
towaniem Oyczyzuy tym czym Eto przemoze sdobrey 
y pobo⸗ 


TOWSZECHNA, 

Y pobozney ku mey woley / a zwlaßcza goy zwykły tryb 
podatkow ná obrone iey nie wyſtarcza: oflaͤrowali fie 
na wierna pomóc / by tez y ʒ vſtapieniem wygodniey⸗ 
ych wezaͤſow pokoiowi ſtuzacych. Cheieli ei mieć to» 
waͤrzyße / y nic watpić me tezebá / żeby byli mieli / ie 
Onát iz fie ich malo ná ten czas odezwalo / ießcze fie dru 
dzy zaͤtrzymaͤli: á wßyſcy czekaͤia na poczynaͤiacego / 
pierwßemu cześć w tym zoſtawuiac. 

Taka nie dawno pokazaͤll miłość ku Oyczyznie y 
Krolowi froemu obywátele Kroleſtw Hißpan lich ve 
ſtyßawßy o Arolu Francuſkim / Erory cheial oik allo 
bello wziać wlaſne Panu ich. Nie bylo Kroleſtwaͤ⸗ 

rowincyey / miäfta / ezlowiekaͤ / ktoryby nie ważył 
czego wedlug przemozenia: Dwor Krolewſki / Polos 
e tego nie daty fie na wyiećie / nakoniec Krolowa [dr 
ma / kleynoty five poſlala do Krola / aby ie w zelaz / 
na brata iey rodzonego obrocil. Gdzie impietas in pa- 
triam exulat , gozte nie ma mieyſca niezbożiia ond Exor⸗ 
itdncya / tát wiele moje pictas milose Oyczyzny /. 
ttorey fobie whyfey wtey náfey życzyć mainy / y pros 
AC o te przezaena cnote Paͤna Boga / Aquoomne bo- 
dint perfectum, powinmifiny fa ſerdecznie fie ſtaͤrat / 
abyſmy to na dobre így tych ofobliwie niebeſpie zwych 
Zaſow dzielnie czynili / co możemy : á esyniac/ y dziel⸗ 
HOSE ia ko ieſt w Panu Bogu naͤdzieia ute pozadaͤny 
4 odno⸗ 


EXORBITANCTA 4 
odnoßac świótu pokazali / je Kroleſtwo Polſtie ma 
wßytko / czego mu trʒeba aby dlugo y ßcze⸗ 
śliwię rrwalo. 


